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Tizenegyedik évfolyam. 

KOLOZSVÁR, 1881. nov. 16. 

Az ifju trónörököspár nehány napja 
hazánk erdélyi részének egyik regényes 
pontján időzik, s arról van szó, hogy 
megkedvelvén e hegyvölgyes, görbe kis 
országot, az osztrák-magyar monarchiá- 
nak jövendőbeli uralkodó párja az év 
egyik szakában nemzeti fejedelmeink ősi 
kastélyát tekintse állandó otthonának. 
Kevés külsőségben nyilatkozik ugyan, 
de annál mélyebb és igazabb mindnyá- 
junk hő óhajtása, vajha az ifju pár sze- 
retné meg ez országrészt és népét, mi- 
ként az szereti őket s volna reájuk nézve 
oly kellemes körünkben élni, mint a 
mily öröm nekünk, hogy őket bérczeink 
között üdvözölhetjük. Mi loyalis nép, ki- 
rályához az önfeláldozásig hű alattvalók 
vagyunk; jól tudjuk és érezzük mennyi 
szenvedés érte a hazát a miatt, hogy né. 
mely királyuank nem értette meg nem- 
zetét s annyi vihar után tudjuk becsét 
a megható egyetértésnek, mely a legal- 
kotmányosabb király és leglovagiasabb 
nemzet között él, s a melyet annyi fél- 
reértés, annyi küzdelem között századok 
multával csak egy pár évtizede állitha- 
tott helyre a kölcsönös bizalom. Mi sze- 
retettel és ragaszkodással közeledünk az 
ifju párhoz is, kik két jó király nagy- 
reményekre jogositó gyermekei és az al- 
kotmányos kor, mely iskolája volt mind- 
kettőjüknek, bízonyára szivükbe oltotta 
alattvalóik ragaszkodásának értékét. Mi 
tudjuk a nagy magyar királyok és nem- 
zeti fejedelmeink történetéből, hogy a 
hűség és önfeláldozás fejedelmeink iránt 
egy és ugyanaz a nemzet iránti önfelál- 
dozással, Királyában a nemzet önmagát 
tiszteli meg, s nem rabszolgai földön 
csuszás, hanem saját nemzeti erőnknek 
megbecsülése, az ország feje, mint az 
egységes államot képviselő legfőbb hiva- 
talnok iránt érzett hódolat. Tudjuk, hogy 
csak addig lesz a földön Magyarország, 
a mig lesz magyar király, s a népek 
ily keveréke között még egy Kossuth is 
Csak egy erős király által képzelte fen- 
tarthatónak hazáját. 
.De mert mindezeket tudjuk, nem 
titkolhatjuk mély megbotránkozásunkat 
a felett, hogy egy kolozsvári lap napon-. 
kint igyekszik megzavarni a trónörökös- 
pár körünkben való időzése alatt az irán- 
tuk táplált közérzület harmoniáját. A 
hazánkban uralkodó sajtószabadság mel- 
lett tetszelegnek némelyek maguknak 
azzal, hogy fejedelmeket dorgálnak, s a 
vendégszeretetet szemrehányásokban talál- 
ják fel, de aztán vállalják el a nemzet 
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V. 

A piros kaczabajka és a bika. 

(Folytatás.] 

Segitség! Rablók! - hangzott 
összevissza mindenféle nyelven. A férfiak 
gyorsan felfegyverkeztek. Gottwald ur, a 
nyárssal jobb kezében s a mozsárral fe- 
jén hasonlított azon hősökhez, kik Tróját 
ostromolták. A félreértés csakhamar ki- 
erült, de a társaságon olyan izgalom 

vett erőt, mely nem szünt meg egy ha- 
mar s igen veszedelmes bonyodalmakra 
Vezetett. 

A menet sorba állott s útnak indult. 
Pompásan ment minden. A váltakozó fel- 
tárulit kilátások varázslók voltak, s az 

t, minél magasabbra hágtak annál szé- 
lesebb és kényelmesebb lett. Mikor a nap 
anyatlani kezdett, a társaság, egy vad 

Tegényes szikla torkolathoz ért, mely 
mindkét oldalán komor tölgyekkel voit 
szegélyezve. 

Egyszerre éles füttyök, kutyaugatás, 
emberi hangok, lövések s kürthangok 
angzottak fel, mint háboru idején. 

- Rablók! - kiáltottak némelyek, 
mmások futásra akarták inditani lovaikat 

mások ismét leszálltak lovaikról s a 

előtt a kárért a felelősséget is, melyet 
feltünési viszketegből ez országrésznek 
okoznak. 

Szeretetet csak szeretet költhet fel, 
s nemcsak a trónörököspárnak, hanem bár- 
mely magános embernek sem jöhet ked- 
ve oly vidékeket látogatni meg, a hol 
vendégszeretet helyett bántásokra lehet 
számitnia. Az erdélyi részek pedig végső 
határát képezik a monarchiának, s ha 
Magyarország leendő uralkodóit a szere- 
tet nem füzi ide, bizonyára alig van más 
vonzerő, mely őket máskor is körünkbe 
hozza. Az ifju fenséges pár, a kik bizo- 
nyára tanulnak annyit leendő birodalmuk 
viszonyairól, mint némely szerkesztőség, 
egy pár napra szórakozni jött hozzánk, 
s a daliás királyfi, a ki nem akar elpu- 
hulni, mint némely régi magyar király 
a trón vánkosai között, közöttünk keres 
hozzá illő férfias időtöltést. Magyar mág- 
nás is van oldala mellett, magyar nyel- 
ven szól mindenütt hozzánk; félbesza- 
kitja a főispánt, a kisaz ő „magyar hazá- 
jában* (saját szavai) nejét németül szó- 
litja meg; az egészen magánjellegü idő- 
töltésre hazarészünk aristocratiájából meg- 
hiv egyelőre" egy tagot; bemutatja 
a kicsődülő tömegnek önmagát és elbá- 
joló nejét, mint a ki tudja, hogy sok- 
kal inkább megismerhet valamely népet 
akár egy pár vadászaton, mint az alatt- 
valóinak költséget okozó czeremoniás fo- 
gadások alatt, a hol mindenkinek az a 
legfőbb törekvése, hogy épen azt titkol- 
ják el, a mit ő fenségeik leginkább 
óhajtanának tudni. Mindezeknek daczára 
a feltünési vágy, mely nem sokat törő- 
dik azon egyszerü tudnivalóval, hogy a 
trónörökösök könnyen érthető okokból 
mnem szoktak maguk számára diadaluta- 
kat rendezni, mondjuk nem törődve a 
nagyhatnámság mindezekkel, keres ma- 
gának alpatalan gáncsolni valókat, hogy 
bebizonyithassa, merészségét a kegyelet- 
tel szemben. Csakhogy fájdalom, e ma- 
gatartásl ól szerfelett kiri némely pártok 
szavabevehetősége, melyek politikájuk- 
nak leleplezésére más alkalmakkor a ren- 
det, a monarchikus érzelmeket és a lo- 
yalitást hangoztatják. 
Bár mennyire is alkalmas azonban 

a véletlen által igy elárult politikai irány 
a mélyebb taglalásra, részünkről nem 
szóllaltunk volna fel, ha nem látnók sport- 
tá fejlődni a vendéglátásnak ezt a hoz- 
zánk nem illő módját, s ha nem látnók 
kicsiny hazarészünknek a jövőre kiható 
magasabb érdekeit koczkáztatva általa. 
Igy azonban szükségesnek tartottuk el- 
mondani, hogy, a mi egyik kolozsvári 
lap hasábjain e tárgyban közöltetett, tel- 

fagyökerekbe fogozva felmásztak a szik- 
latetőkre. 

Valóban körülbelől husz fegyverzett 
férfi bukkant elő, mindannyia fekete zsi- 
ros ingü s barna arczu, nagy juhász ku- 
tyák kiséretében, s a torkolatban lefelé 
rohantak. 

Gottwald arczezal a földre vetette 
magát, s egészen megfeledkezve magáról, 
halálfélelmében kiáltani kezdett : - Aron 
menekülj! Aronkám mentsd meg magad ! 
Szaladj a hogy csak birsz! 

Paltsinsky leszállt lováról, s a rab- 
lók elé ment egyedül, s fegyertelenül. 
Megállt közvetlen előttük, pár sort irt 
táblácskájára s feléjük nyujtotta. Azok 
zavartan tekintettek egymásra s nevettek. 
Egyikök sem tudott olvasni. 

Erre Gottwald is közelebb jött, de 
mégis nem egészen közel s igy kiáltott : 
-Mit akartok ? Elfogadtak-e váltság di- 
jat? Csak legyetek emberségesek ! 

A szegény fekete ingesek erre még 
nagyobb zavarral tekintettek egymásra : 
- Csak üdvözölni akartuk az uraságokat 
-szólt bárgyun a legöregebbjük, igy 
szokás ez nálunk itt a hegyekben. Iit 
fenn legeltetjük csordáinkat, s ott feljebb 
van pásztor gunyhónk. 

A társaság nagy derültségre fakadt. 
Mindegyik a másikát gunyolta csak Palt- 
sinsky nyert mindnyájok szemében egyre 
regényesebb alakot. 

Hamar kijutottak a torkolatból s a 
pásztorok egy gyalog ösvényt mutattak 
az uraságoknak, mely jóval megröviditet- 
te az útat a gunyhóig, hol éjjeli tanyát 

1881. 
jes ellentétben áll az összes erdélyi la- 
kosság közérzületével. 

Képviselőválasztás. A Torontál. 
megyében fekvő billéti választókerületben. Zsiros 
Lajos országgyülési képviselőnek lugosi kir. tör- 
vényszéki elnökké lett kineveztetése folytán kö- 
zelebb képviselőválasztás lesz. Jelőltül a szabad. 
elvü párti Nikolics Sáador volt temesbéga 
völgyi vizszabályozási elnököt emlegetik. (0. E.) 

A delegációkból. 
nov. 14. 

A magyar delegáció ma déletött 11 órakor 
Haynald Lajos bibornok érsek elnöklete alatt. 
nyilvános ülest tartott; Jegyzők: Baross Gábor 
és itj. Mailáth. ; 

Napirenden van a külügyi albizottság je- 
lentése. A jetentésnek illetőleg a külügyminisz- 
terinm költségvetésének általlános elfogadása 
után megkezdetett a részletes tárgyalás;. 

Falk Miksa előadja a külügyi költségvetés 
egyes tételeit, melyek változtatás nélkül, az albi. 
zottság javaslata szerint, megszavaztattak. A 
végleges megszavazás a holnapi ülésben fog 
megtörténni. 

Következett a pénzügyi albizottság jelen- 
tésének és a közös pénzügyminiszterium költ- 
ségvetésének tárgyalása. HarkányiFrigyes előadja, 
hogy a részletekben csekély a különbség a jelen 
és a jövő kőltségvetés közt s hogy a határvám 
jövedelmet pem mutat fel, mert a visszatéritések 
nagyobb összegre rugnak mtnt a bevétel ; végül 
kilátásba helyezi a közös főszámvevőszék szer- 
vezését és a nyugdijakról szóló tőrvény lét. 
rejöttét. A pénzügyi költségvetés erre elfogad- 
tatott. 

A vita folyamában Falk Miksa a következő 
elleninditványt terjeszti he: 

Elleninditvány a pénzügyi albizot- 
ságnak a határvámjövedékre vonatko- 
zó inditványához: Az 1882.re a birodalmi gyü- 
lésben képviselt országok és királyságok részére 
előirányoztatik mint vámbevétel 28.003,996 frt; 
és a kezelési átalány levonasa után, mely 1 
millió 400,000 forint, 26.603,996 frt; a magyar 
korona területének vámelőirányzata 3.373,000 
írt s a kezelési átalány levonása után, mely 
450,000 frt, 2.923,000 frt. Bosznia vámbevétele 
78,856 frt. Mint összes vámjövedelem előirányoz- 
tatik 29,605,852 frt, melyből levonandó a Bosz- 
niát és a Herczegovinát törvény szerint megil 
lető vámátalány 600,000 forint; tehát mint elő. 
irányzott összes vámjövedelem marad 29.005,852 
frt. Ezen összegből az 1867. XXII. t. cz. 64. 
§a és az 1878. XIX. t. cz. 2. §-a értelmében 
mindenekelőtt a vámvonalon át kivitt, adó alá 
vetett tárgyak után járó adóvisszatéritések fedel 
zeudők, a maradék pedig a közös ügyek fede. 
zésére forditandó és ennélfogva az a közös költ. 

szándékoztak felütni. Leszáltak lovaikról, 
szamaraikról, s az állatokat a parasztok 
és pásztorokra bizva a gyalog ösvényen 
folytatták utjokat, élükön a piros kaca- 
bájkáju Scrubska asszonnyal. 

Midőn e bátor vállalkozó asszony 
kilépett a plateaura, melynek közepét a 
gunyhó foglalta el felkiáltott: - Bika ! 

A közelben csakugyan egy csorda 
marha legelt, köztük egy óriási bika, mely 
figyelmessé téve felemelte fejét, s mikor 
a piros kacabajkát meglátta, leszegzett 
fejjel rohant a társaság felé. 

Leirhatlan zürzavar támadt, csak 
Paltsinsky nem vesztette el lélek jelen- 
létét. Mielőtt még Scrubska asszony ész- 
revette volna, hogy mi forog kérdésben, 
formaliter kirázta a piros kacabajkából s 
oda dobta azt a bikának áldozatul. Az 
ingerült állat dühödten rohant a ruha fe- 
lé, ezalatt a társaság a gunyhó felé 
szaladt. 

- Mit tett ön? hol a kacabájkám? 
- volt az első, mit Scrubska asszony ki- 
ejtett. 

Paltsinsky azt irta táblájára: -inkább 
tetszett volna, ha az állat a kacabajká- 
val egyűtt kegyedet is felvette volna szar- 
vaira ? 

Mint elmult veszély után rendesen 
történni szokott, a jurovai 47 vendég is 
csapongó jókedvü lett, mikor a pásztor 
gunyhó előtt festői csoportokban ülve, a 
kolompok hangjára s a pásztorok éneké- 
re figyelve, egyideigalny tló nap pom- 
pájában gyönyörködve itták a friss tejet, 
s ettek hozzá barna kenyeret. 

ségek öszegéből előre levonandó, Minthogy azon- 
ban az utolsó év tapasztalásai szerint az elő. 
irányzott vámbevétel a legkedvezőbb esetben is 
legfölebb az adóvisszatéritések fedezésére lesz 
elégséges és igy a közösügyi költségek fedezé- 
sére forditható maradékra nincs kilátás; azon 
esetre pedig, ha az adóvisszatérités körül a vám 
bevétellel szembenhiány mutatkoznék, a hiány 
fedezéséről az alkotmány és a fennálló tör 
vények értelmében gondoskodni a két állam 
kormányának feladata közé tartozik : és a követ. 
kező határozati javaslat elfogadását ajánlom: 
„Az országos bizottság, midőn a vámbevételi 
előirányzatót 29.605,852 írttal, de egyszersmind 
az adói visszatéritési előirányzatot is ugyanezen, 

1882-re vámbevétel czimén bármely ősszeg le- 
vonassék a megszavazott közösügyi költségekből 
vagy hogy netaláni adóvisszatéritési hiány meg 
szavazása és mikénti fedezése iránt ez országos 
bizottság intézkedjék, hanem azt határozza, hogy 
1882 re megszavazott közösügyi költségek min- 
den levonás nélkül az 1878. XIX. t, ez. 1. §. 
ában megállapitott hozzájárulási arány szerint 
fedeztessenek. leba a 

Az inditvány Szilágyi Dezső és Szlá: 
vy József közös pénzügyminiszter felszólalása 

után, ki hozzájárulását kijelenti, elfogadtatott. 
Erre következett a közös főszámve. 

vőszék költségvetése és a zárszámadá 
sibizottság jelentése, melyek változatlanul 

elfogadtattak. ao nosai 
Az ülés további folyamán a tengeré- 

szeti költségvetés és a tengeré- 

szeti albizottság jelentése Verült tárgyalásra. 

KÜLFŐLD. 
Afranczia miniszterium megalakult s 
már eddig a hivatalos lap is közli. E miniszte: 

riummal Francziország történelmének egy uj 
szakasza kezdődik s meglehet, hogy Európára 
is uj korszak kezdődik. Gambetta a kormányel- 
nökség mellett, még a külügyi tárczát is átvette 
s ugy látszik, hogy a volt dictator jövő dicső- 
ségét a külügyi politika terén szándékozik aratni. 
A Ferry miniszteriumból csakis Cazot igazság- 
ügyi és Cochery postaminiszter maradtak meg 

állásaikon. 
Spuller, Gambetta hű barátja, államtitkár 

lett. Waldeck Rousseau belügyminister, Allain 
Targé pénzügyminiszter, Paul Bert oktatásügyér, 
Antonin Proust a szépművészetek minisztere, 
Raynal közmunkaminiszter, Rouviel kereskede- 
lem, Devés földmivelési, Campenon hadügy, Gou- 
yeard tengerészeti miniszter. . 

Konstantinápolyban két nap óta 
minisztertanácsok tartatnak a szultán elhöklete 
alatt. A tanácskozások tárgyát titokban tartják, 
de a közvélemény azt sejti, hogy a Hedzsák 
lázadása felett foly. A porta nagy döntő fellépést 

tervez, hogy észretéritse az arabokat. A mivel 

loliratot ismerik tehát a kormány program 

... 

A nők a gunyhóban aludtak, a fér- 
fiak pedig a gunyhó előtt. 

Hajnalban Gottwald ur felkelté a 
társaságot. ó 

En nem aludtam, - szólt az örnagy- 
hoz - és tudja-e miért? mert hallani 
akartam, hogy vajjon Paltsinsky beszél-e 
álmában. S valóban... i Isgon 

- Beszélt ? oi o ssobni 
- Nem, de azt álmodta, hogy hoz- 

zá beszél valaki, képzelje csak mit tett : 
elővette irótábláját álmában. Mily ember! 
Hogyan akar ön nyomára jönni egy ilyen 
ember titkának. 

VI. 

Egy éji fogság. 

Mióta a világ áll, romanticus hajla- 
mok mindig veszedelmesek voltak. Van- 
nak esetek, mikor a legmeghatóbb sere- 
nadok, a megénekelt hölgy ablaka alatt, 
gyilkos törszurással jutalmaztatnak, vagy, 
az udvarias énekes legalább kardot huz- 
ni s magát versenytárs ellen védelmezni 
kényszerittetett. " ; 

De mindez mégis mindig költőies 
sors volt. Voltak azonkivül mindig még 
más rosszabb dolgok is, melyek a lova- 
got fenyegették: közönséges és verést 
osztogató szolgakarok, vagy pedig prozai 
lelkü éjjeli örök és rendörszolgákkal ve- 
rekedés. 

De ép ily hasztalan fáradság volt, 
mióta a világ áll a szerelmes bolondokat 
figyelmeztetni. 

Paltsinsky Joachim elég okos ember 
volt, sok mindent tanult és olvasott ösz- 

Kolozsvár, csütörtök, november 17 
valószínüleg összefüggésben van Hadsi Izzet ba- 
sának kinevezése a heodzsák kormáyzójává. 

Trefort minister beszéde. 
dMrefort Ágost minister tegnapelőtt Sopron- 

ba utazott, hogy annak alkalmából, hogy a 
soproni mandatumot fogadta el, választóihoz be- 
szédét intézzen. A minister tegnap délelőtt mon- 
dotta el alábbi beszédét, melyet a nagy szám- 
mal jelen volt közönség zajos éljenzéssel foga: 
dott. A beszéd, mely kiválólag a népoktatás és 
ipaároktatás nagyfontosságu kérdésével foglalko 
zik, igy hangzik: 

Szeptember 8.án volt szerencsém önökkel 
; : j tartja helyesnek, ho találkozni. Már akkor is megválasztott képvise- 
összegben elfogadja, nem tartja belyesnek, hogy lőjük voltam, "de nem tudtam még: az mara 

dok-e? Végre megjött az idő, midőn határoz. 

nom kellett, s arra határoztam magamat, hogy 

Sopront nem hagyom el. Az elhatározás nem 

történt küzdelem nélkül; mert 18 kellett monda- 
nom egy fontos kerületről, el kellett válnom oly 
emberektől, kik "irányomban meleg rokonszenvet 
és sok szivélyességet taánusítottak, s el kellett 
készülve lennem arra, hogy az a kerülét el fog 
veszni pártunkra nézve. De latba kellett vetnem 
másfelől, hoógy önök engemet már ötször tisztel- 
tek meg bizalmukkal és választásukkal, és hogy 
Sopron igen jelentékeny positió, mely után a 
szélsőbal régóta sováróg, hogy elmondhassa: 
pime Sopron, ez az iparos és keréskedő város, 

nágy részben német ajku lakossággal, s már 
ennek sem kell a közösség a monarchia másik 
felével i . : 

Most tehát is mét Sopron városának vagyok 

országgyülési kepviselője. - mint ilyen üdvöz- 
lömönöket - és szeretem hinni, hogy a követ 

jó egyetértésben fogunk kező három év alatt 
maradni egymással. . : 

De miután most t alálkozank, nem szorit- 
kozhatom csupán arra, hogy önöknek egy jó- 
reggelt mondjak; a képviselő és parlamentaris 
minister professiója , hogy választóival időről- 

időre értekezni és eszmét, cserélni tartozik. 
Már a multkor is mondtam, hogy vannak 

tárgyak, melyekről nyilatkozni nem szoktam, 

melyekhez hozzászólni tartózkodom; de tárczam 
természetéből foly, hogy jogosuittaágom van sok 
különböző tárgyról szólani - s e jogommal 
most is élni kivánok. : . 

Őnök ismerik a trönbeszédet és a válasz 

ját is. A közművelődési ügyek kevés szóval 

vannak abban érintve, de ne tessék ebből azt 
következtetni, hogy szándékom volna keveset 
tenni; s bivatkozhatom e tekintetben a jövő évi 

budgetre és annak indokolására, mely már köz- 
kézen forog. Az tanuságot tesz arról, hogy sem 

a közoktatás, sem általában a közmüvelődés 
terén teljességgel nem szándékom megelégedni 
az eddig elért eredményekkel, s a fejlesztés 
munkájában egyáltalában nem akarok megálla. 
podni, sőt még pihenőt tartani sem. 

sze,, Világlátott ember volt, már nem is 
annyira fiatal, de olyan tiszta és tapasz- 
talatlan szivvel, mint, valami kolostorban 
nevelt lánykáé. Es az ilyen férfiak aztán 
sokkal regényesebbek s hajlandóbbak is 
minden, kigondolható ostobaság elköveté- 
sére, mint azon ifju. uracskák, kik husz 
éves korukban, már életunt aggok. 

Paltsinsky, valódi rajongással tisz- 
telte Tarnovska k sasszonyt, de ajkai né- 
mák maradtak. 

S meglehet, hogy az a megfontolás 
birta rá ennél fogva Paltsinskyt egy ép 
oly regényes, mint bátor merényletre, mi- 
szerint a férfinek, ki saját magát hailga- 
tásra itélte annál is inkább kell tetteivel 
beszélnie. aea 
FFaniska az együtt tett hegyi kirán- 
duláskorga nap feljöttekor igy kiáltott fel: 

Nem ugy tünik-e fel az egen, mint 
egy izzó, rózsa?. Ugy szeretem a ró- 
zsákat! s : 

E mondás Alfrédkét egy elegia irá- 
sára inditotta, mig Paltsinsky visszatérte 
után azonnal elment Jaski kertészéhez, s 
egy. pompás rózsacsokrot rendelt meg ná- 
la. Eddig minden rendben volt. A leg- 
egyszerübb lett volna most, hogy Fanis- 
ka kisasszony kastélyába kocsizzék s sze- 
mélyesen átadja neki a rózsákat, de ez 
ellenkezett az igaz elmü Paltsinsky re- 
gényes hajlamával. 

Elhatározta tehát, hogy megmássza 
az ablakot s oda teszi a rózsacsokrot. 

(Folyt. köv.) 

.ennálel .. t ........ . -



Szándékom különösen a népoktatással tü. 
zetesen - és remélem : gyümölcsözőleg - fog- 
lalkozni; korántsem a közoktatás több ágainak 

rovására, - de vezéreltetve azon indoktól, hogy 

népoktatás minél előbb hozza meg a tőle várt 
akpokt eredményeket. 

S itt nem hagyhatom érintetlenül az ellen- 
zék azon ismeretes kifogását: hogy a közokta- 
tásügyi miniszterium nem jár el rendszeresen és 

öntudatosan, hogy nincs közoktatási politikája. 
Erélyesen tiltakozom s óvást teszek e ki. 

fogás ellen. Azért, mert nem szeretem a mono- 
poliumot az oktatás terén, mert nem akarok 

mindent egy kaptára verni, mert az élet köve 
telményeit nagyobb figyelemre méltatom, mint a 

rendszerek mechanismusát és a doctrinák cha- 
blonjait: nem következik, hogy magamnak ne 

volna rendszerem s határozott és megállapodott 
nézeteim. Eljárásom főiránya: a magyar cultu 
ra előmozditása a nyugati czivilisatió ösvényén, 
melyén a magyar kultura mindig is járt, szelle- 
mi és közgazdasági irányban, - nem hagyva 
számitásból a modern társadalom követelményeit. 
Mint közoktatási miniszter: öntudatosan mozdi. 
tom elő a tudományt, a szakismereteket s a mű- 
vészetet, mert azok, - ha nem kizárólagos, de 

mindenesetre hatalmas tényezői az államnak és 
társadalomnak. Nem akarok s nem fogok egy 
felekezetet sem iskolai, sem egyházi téren a má 
sik rovására protegálni; mert minden felekezet- 
nek becsületes törekvését, egyházi s iskolai ügyei 
fölvirágoztatására, ugy tekintem, mint a mi egy- 
szersmind az állam és a társadalom közös ér- 
dekeit is előmozditja. 

Visszatérve a népoktatás ügyére, melyről 
szólani kezdettem, kérdem: mi tehát a népokr 
tatás valódi feladata? A nép erkölcsi értelmi, 
egészségi és gazdasági állapotának javitása; a 
hol ezt nem tudják elérni általa, ott a népokta- 
tás felesleges munka s a ráforditott költség sárba 

dobott pénz. És miután tizenkét év mulva annyit 
tettünk a népoktatásért, hogy szaporitsuk az is- 
kolákat s növeljük a tanitók létszámát, hogy 
épületekkel és felszerelésekkel lássuk el az elemi 
oktatást, s ezzel annak mintegy keretét megte- 
remtettük, elfoglaltuk azért, melyen már gyakor- 

latilag működhetünk s birjuk arra az eszközöket 
is: a mondott irányba akarom terelni a Dépok. 

tatást, s első vonalban a néptanitókat akarom e 

feladatra képesekké tenni. 
Epen azért kell a leányok oktatására is 

oly nagy sulyt fektetni, mert a nép erkölcsi, 
egészségi s anyagi jólétére nézve a nők oly 

fontos tényezők; s azért a leányokat a szüksé? 
ges elemi ismereteken kivül a kézi munkában 

és a háztartási dolgokban is alaposan kell 
oktatni. S mivel ezt csak nő-tanitóktól várhat- 
juk, - elemi iskola tanitó-nő nélkül nom is gon- 
dolható helyesen. Általában az elemi oktatás tes 
rén a nőknek minél nagyobb tért kell nyitni, - 
s ez nemcsak paedagogiai, hanem igen messze 

ható társadalmi kérdés is. S miután e kérdés 

nálunk is napirenden van: elmondom róla véle- 
ényemet. : 
LLegyen-e mindenbengegyenjogzu a nő a 

férfival? - Én megengedem, hogy a nő, pol- 
gári jogok tekintetében tökéletesen egyenlővé 

tétessék a férfival; do a társadalmi func- 
tiók tekintetében, a nemi különbségnél s női 
természetnél fogva, a férfival egyenlő nem lehet 

testi ereje, s alkotása, s abból folyólag hivatá. 

sa, ezt nem engedi. 
Szerezzünk tehát a nöknek a tanitói pát 

lyán kivül- melyre kiválóan alkalmasak - 
munkát és keresetet az iparban, a kereskede- 
lemben, sőt a közigazgatás bizonyos ágaiban is; 
de ne kőveteljük, hogy birák, ügyvédek, orvo. 
sok, törvényhozók legyenek. Oly hivatások, 
melyek egy embert kivánnak, összes szellemi 

és testi erejével s egész idejével, elvonnák a nőt 
rendeltetésétől, melyet pedig helyette a feérfi 

nem teljesithet. Nem jó a társadalomban össze 

zavarni a szerepeket ; s annálfogva az én hoz" 

zájárulásommal - bármennyire óhajtom a női 

oktatás emelését - egyetemek a nők számára 
nem fognak nyittatni. Eltekintve a kérdés elvi 
oldalától, a zürichbi studentin-ek s az orosz ni. 

hilista kisasszonyok, engemet arra nem buz. 
ditanak. 

Látták Őnök, hogy a trónbeszéd és a vá- 
laszfelirat nagy figyelmet fordit a közgazdasági 
érdekekre, s annál fogva nekem is, kire az 
iparszakoktatás bizva van, e tárgyról is lehet 

szólanom. 
Midön kőzgazdasági állapotainkról okosko. 

dunk, mindig szemünk előtt kellene tartanunk. 
azt a nevezetes momentumot, hogy mig Európá: 

ban, talán az egy Törökország kivételével, a 
népesség mindenütt növekszik: nálunk nem nő. 

vekszik: s ez - hozzátéve még hogy a kiván. 
dorlás is kezdődik - oly közgazdasági betegség 
melyet gyorsan kel! orvosolni. Itt kőzegészség- 

ügy is előtérbe lép s kezet fog a közgaz, 

dasági momentumokkal. Többet és jobban tes. 
melni, nyers anyagokat iel és átdolgozni, pia- 

czokat szervezni : ezek a feladatok; de ezeket 

részletezni sem helye sem ideje most; csak an- 

nyit akarok érinteni, hogy a mennyiben mlind ez 
nem fekszik tisztán az egyéni tevékenység kö. 
rében, a vámpolitika által bizonyos mértékben 
befolyásolható. 

Tekintsük tehát, mit látunk ezen a téren 
M magyar-osztrák monarchiában. Látjuk a sza- 

bad kereskedés hiveit, - szép tanok apostolai, 
csak tudnák azokat érvényesiteni az egész vi- 
lágon; de ezzel is ugy vagyunk, mint az álta. 

lános békével, a melyet mindenki óhajt, de 
senki sem vihet ki. Midőn más ország az én 
terményeimet magas vámokkal terheli meg, nem 
ugyanazt tenni viszont, magunkat semmi irány- 
ban nem védeni: igazi politikai imbecillitás 
volna. 

Van párt, mely az industriát védeni akar. 
ja, de a földmivelést és gazdaságot magára 

hagyja; a gyáros és iparos vegye az élelmi sze. 

reket és a nyers anyagot a hol legolcsóbb, de 

a földmivelő vegye csak az ő védvámos czik- 
keit. Megforditva is találunk hasopló kizárólagos 
nézet-irányt; védjük meg a földbirtokost és 

nyerstermelőt, de adjunk neki olcsó iparczikke- 
ket, bár honnan jöjjenek azok. 

Ily divergentiák mellett okos vámpolitika 
alig lehetséges. Szeretem hinni, hogy a szükség 
majd közelebb fogja hozni egymáshoz a külön. 
böző nézeteket és érdekeket s hogy sikerülend 

oly vámrendszert megalkotnunk, mely a monar. 
chia összes közgazdasági és pénzügyi érdekeire 
nézve üdvös lesz. De azért csak ne várjunk 
mindent attól, hanem fejtsük ki magunk is a 
kellő munkásságot, ogyénileg ugy mint társulati 
uton. 

Hozzuk létre főleg az egyensulyt az állam 

és a társadalom közt, hozzuk azokat összhang- 

zásba egymással. Többször emlitettem már, itt 
Sopronban is, s most ismétlem azt a nézetemet, 

hogy nálunk még nem létezik kellő összhang- 

zás az állam és a társadalom közt; az állam 

előre haladt, s haladásától a társadalom elma- 
radt. Nálunk az állam, európai modern institu. 
tióival, modern állam, melynek sok szükségei s 
követelményei vannak, a társadalom pedig még 

eddig nem alakult át ugyanazon mértékben; 
nem dolgozik annyit s nem tanul annyit, meny- 
nyit a modern társadalom fogalma követel, egy. 
szóval társadalmunk, a moderu államban is még 
táblabiró társadalom. Innen az egyensuly hiá- 
nya, innen az elégületlenség nagyban és kicsiny- 

ben, mert a szükségletekkel, a vágyakkal, nin 
csenek arányban a kutforrások, s a tehetség 
azok kielégitésére. 

Ezen egyensuly helyreállitása : az anyagi 

és erkölcsi javulás elsö feltétele. 
Lesz.e, lehet-e a jelen országgyülésnek 

kellő eredménye? az sokféle körülményektől, 
- részben a sajtó magatartásától is függ, 

Az a nemzedék, mely nem élt a szigoru 

censura uralma alatt, alig tudja felfogni a sajtó 

szabadság egész fontosságát. Hogy az megszün. 

tettessék, vagy kivételes rendszabályok által kor- 
látoztassék és paralysáltassék: arra józan poli 

tikus nem is gondol; de elmélkedik az emberi 
intézmények árnyékoldalairól. 

Az európai értelmiség meglehetősen tisz- 

tában van az iránt, a mi a történelemnek egyik 

főtanusága, hogy minden absolutismus az emberi- 

ség vesztéhez vezet. A monarchikus absolutismus 

Szibériába, Spielbergbe, a Bastilleba; az egy- 

házi absolutismus az inguisitióhoz s a máglyához; 
és az absolutismus legrosszabb fajtája; a dema. 
gogok absolutismusa - a guillontinehoz veze- 
tett. Minden korlátlan hatalom rossz, mert ma- 
gában hordja a visszaélés magvát. 

De a sajtonak ma absolut hatalma van, s 
pedig oly hatalom az, melyet örvényekkel kor- 

látozni nem lehet. A sajtó jövőjének érdekében 
feküdnék, hogy maga keresse e korlátokat s a 
társadalom szabja ki neki azokat. De azonkivül 
a sajtónak rossz szokásai is vannak; a gyilko- 

lások, rablások, betörések, lopások, - nemkü. 

lönben a párbajok és öngyilkosságok krónikája 

a sajtó terének igen nagy részét foglalja el; 
a sajtó részletesen és bizonyos előszeretettel 

oglalkozik velök, s egész hasábokat szentel 

leirásuknak és kiszinezésüknek. Csak látni kell, 
mily mohósággal olvastatnak e dolgok a társa 

dalom legmiveletlenebb rétegei által; e leirások 

a bün valódi iskolái; mert a miveletlen ember 
fantáziájára hatnak, s a bünös bizonyos hiresség 

szinezetében tünik föl, a melyet utánozni kell. 

Mindezek oly bajok és kinövések, melyeken 

a törvény nem segithet, itt csak a társadalom 

nyujthat segédkezet a sajtó józanabb részének, 

melynek magának kell azon lennie, hogy e ki- 

növésektől szabaduljon. 
Meglehet, hogy e megjegyzések félre fognak 

értetni, de én attól soha sem riadtam vissza; 

tettem mindig a mit tudtam tenni s a mit tenni 
kötelességemnek tartottam; s végre is a félreér- 
tések is elvonultak, s méltánylását találtam an" 
nak a mit tettem s némelykor annak is a mit 
mondottam. 

De most engedjék meg, hogy abban a 
reményben bucsuzzam Őnöktől, hogy a követ. 
kező tavasszal ismét találkozunk; s hogy alkalmam 
lesz elbeszélni önöknek, hogy az országgyűlés 

első szaka sem maradt eredménytelen. 

Magyarország és az Egyesült-Álla- 
mok. 

Alább közöljük a „Correspondance Ame 
ricain*-nek egy Magyarországra vonatkozó czik- 

két, mely hazánkra nézve ép oly örvendetes, 

mint kielégitő. Örvendetes, mert kitetszik belő 

le, hogy Magyarország haladását és gazdasági 
fejlődését az océanon tul is figyelemmel és ér. 
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deklődéssel követik; kielégitő a magyar sajtó 
nak a külföldi sajtóra való hatására nézve is, 
mert a „Correspondance Americain" adatai és 
informatiói a „Correspondance de Pesth-bő 
meritvék, mely feladatául tüzte, különösen a 
íranczia, angol és olasz lapokat, valamint a né. 

metországi sajtót is Magyarországot illető hirek- 
kel ellátni, és megismertetni a külföldet hazánk 
közvéleményével és érdekeivel, mert a Magyar. 

ország ellen irányuló publicistikai törekvések el. 

lensulyozására még mindig szükség van. 

Itt ujra nyilvánul a magyar hirlap-iroda. 
lom munkálkodásának nagy értéke és azon rend- 
szeres törekvések befolyása, melyek a magyar 
sajtónak a külföldi lapokkal való szoros folyto- 
nos összeköttetését czélozzák a bécsi közvetités 
nélkül. 

A „Correspondance Americain" czikke ujabb 
bizonyitéka ezen egyenes összeköttetés sikeré- 
nek. Emlitett czikk következőleg hangzik : 

pAzon táviratok, melyek az uj magyar 
40/,-os aranyjáradék elhelyezésének kitünő ered- 
ményét jelentik, arrék is értesitenek egyszer, 
smind, hogy a budapesti egészségügyi tanács 

az amerikai besózott sertéshus behozatala ellen 

nyilatkozott; e körülmény az Egyesült Államok 
sajtójának, ugy mint pénzügyi és kereskedelmi 
köreinek figyelmét már is a Lajthán-inneni kir 

rályságra irányozta. Itt nem csodálkoznak azon, 

hogy Európának téves, vak előitéletét az ame- 
rikai sertésekre vonatkozólag, melyek nincsenek 
jobban megfertőztetve a trichinák által, mint az 

európai sertések, Magyarországon is óhajtják, 
Az Egyesült Államoknak rokonszenve Magyar. 

ország iránt, melyet - mióta Kossuthnak oly 

nagyszerüű óvácziót rendezett - folyton tanusi- 
tott, a budapesti egészségügyi tanács ama ha- 
tározata által semmivel sem kisebbedett. New.- 
York pénzügyi és kereskedelmi körei érdeklő. 
déssel kisérik Magyarország kereskedelmi fejlő- 
dését, mely ország gabona, lovak és barmok 

tekintetében Amerikának legnagyobb vetélytár- 
sa; előre várták azon nagy pénzügyi művelet 
eredményét, melyet Szapáry Gyula gróf pénz- 
uügyminiszter tervezett és keresztül vitt, és mely- 

nek alapját már mult év julius havában vetette 

meg Pallavicini őrgróffal egyetemben, ki a ma- 
gyar királyi kormánynyal szemben a Rotschild 

csoportot képviseli és ki a műveletet közvetitet- 

te. Tudták itt, hogy Szapáry Gyula gróf való" 
ságos financz-geniet fejtett ki és megmutatta, 

mire képes egy ügyes és hazafias politikus, és 
mint képes hazaja hitelét prosperalasát oly rö. 

vid idő alatt előmozditani, mely pedig oly rosz 

helyzetben volt, mikor ő az ügyek élére lépett. 
Lépésről-lépésre követték az amerikaiak azon 

haladást, melyek Magyarországban ujabban rea- 
lisáltattak, mint pl. két uj vasutvonal konstruk- 

tiója stb. és nem voltak meglepetve, hallván, 

hogy az uj magyar 40/,os aranyjáradek elhe- 
lyezése oly nagy mértékben haladt előre, hogy 
a Rothschild csoport az eső napokban képtelen 
volt a számos követelésnek eleget tenni. Hogy 
mily kitünő irányban vezeti Szapáry Gyula gróf 

miniszteriumát, annak legnagyobb bizonyitékául 

tekintik azon többletet, mely az 1881. év máso- 
dik időszakában a magyar kincstárban mutat. 
kozik -t. i. 7,443.570 frt. - az előző év meg- 

felelő időszakához képest." 

A debreczeni ref. zsinat. 

Debreczen nov. 15 

A zsinat mai ülésén tárgyaltatott az egy- 
házbiróságról szóló bizottsági munkálat III. fe 
jezete, mely az egybáz kerületi biróságról szól. 
E ejezet, 15-19 § §-ai elfogaddása után tár. 
gyalás alá vétetett a IV. fejezet, melynek 200- 

22 §§.ai hosszas vita után Ritoók módosit- 
ványával fogadtattak el. A munkálat második 
részének I. fejezete 23-30 § §.aival elfogadtas 

tott. Olvastatott ezután a jogügyi bizottságnak 

a fegyelmi esetek meghatározását feltüntető mun 
gálata, mely Kun felszólalása folytán kinyor 
matni rendetletett, valamint aKörmendy ál- 
tal beadott inditvány is. 

A II. fejezet - mely a fegyelmi eljárás- 
ról szól - tárgyaltatván, annak 31-32 § §-ai 

észervétel nélkül fogadtattak el. A 28 szakasz 
hosszas vitát keltett: Kovács Albert, ki e §:hoz 

módositványt adott be továbbá Beőthy, Ráday, 

Ujfalusi, Horváth, Lengyel, Voszpémi, Teleki, 

Beonkő, Ritoók, Kun, Szász és Véghelyi. Végül 
a § Ritoók módositványával lett elfogadva. A 
34-36 § §ok szintén elfogadtattak. 

.. 

A Magyar Tudományos Akadémia 

III. (természettudományi és mennyiségtani) osz- 

tálya tegnap Stoczek Józsei elnöklete alatt 
ülést tartott. A programm igen változatos volt; 

kijutott abban a mathematikának, geologiának, 

mechanikának stb. 
Hermite, a párisi institut tagja kültag- 

gá történt megválasztása alkalmából értekezést 
küldött az Akadémiának „egy határozott integ- 
ral*.-ról, melyet tegnap Hunyady Jenő mu. 
tatott be. 

König Gyula. Az algebrai enyenletek 

általános elméletéhez czim alatt tartott felol- 
vasást. 

Dr. Szabó József TokajiHegyalja geolo 

giai viszonyainak ujabb alakitásáról szólott. Ti- 
zenöt évvel ezelőtt szerző már ismertette e tár- 
gyat, sőt ahhoz részletesebb geologiai térképet 
is készitett. Azóta azonban épen a trachitok tana 
tetemes változáson ment keresztül. Megszülem- 
lett a petrografia s ennek alkalmazása a vulká. 
ni közetekre exaktabb módon engedi kitüntetni 
a viszonyokat. Az emlitett térképen az eruptiv 
kőzet három osztálya van kiíválasztva : Rhiolit, 
Amphiboltrachyt s Andesit. Ezek a mikrografiai 
tanulmányozás eredménye után is megmaradnak 
ugyan, de nagy a különbség a három faj jel- 
lemzésében. 

Jendrassik Jenőnek két értekezése is 
került felolvasásra : a) A myomechanika köré- 
ből, a rugalmasság hatásáról a nyujtás alatt, 

mint a myomechanikába bevezető előtanulmány. 
b) Helyreigazitó észrevételek Thanhoffer „Ada" 
tok a harántcsiku izmok szerkezete és idegvég- 
ződéséhez" czimü értekezéséhez. 

Az utolsó felolvasó volt Schuler A,, 
ki „Válasz a vizképződés melegének kérdésé. 
bene czim alatt tartott felolvasást. 

IRODALOM és MÜVÉSZET 
Charles Lecog, a hires operettszzer. 

ző, mialatt a párisi Noveautes szinházban „Le 
joar et la nuit" czimü, legujabb opperettje deri- 

ti fel a kőzönséget, betegen fekszik. E beteg- 

ség komoly aggodalmait - mint irják - em. 

litett operettjeinek nagy sikerei szűntették meg 

Ez örömhir a legkedvezőbben hatott a betegre 

most már csupán nyugalomra van szüksége, hogy 

részt vegyen azon ünneépélyessgekben melye- 

ket telgyogyulására következö első megjelené. 

sének alkalmára tervez a Noveautes szinház. 

* 

Liszt Ferencz mint az „Egyetr" Ro- 
mából tudositják, pár nap óta aggasztóan meg- 
betegedett. A leggondosabb ápolás és orvosi fel- 

ügyeletben részesül, hanem azért Veimarból is 

érkezett pár ismerőse, hogy a maestro minél jobb 
ismerösök közt legyen. 

* 

Beornhardt Sarah Fédrája. A nép- 
szinházban tegnap este ugyanaz a nagyszámu 
és előkelő közönség a tegnapelőtti rendkivüli 

siker által még felcsigázott várakozással leste a 

kopogast, a felvonások kezdetének francziás je- 

lét. Az előadasról a P. N. a következőket irja , 

Racine Fédrajat mutatta be Beruhardt kisasszony, 

oly szerepet, melyet Bécsben nem jaátszott. A 

kritikai lokalpatriotizmus sietett czélozgatni rá 

hogy félt Wolter asszanynak, a Burg hires Féd. 

rájanak, versenyétől. A ki ismerte a frauczia 

művésznőt, tudta hogy egy általaban nem tél 

semmiféle versenyzől; ma mindnyájan tűujuk, 

hogy nem volt oka félnie. Nem játszotta egy 
szerüen udvariassagból. 

Mi ismerjak Wolter Fédrájat s élénk em- 

lékezetünkben van a borzalom, melyet e hatal- 

mas asszony titkos lángjának vulkanikus erejü 
kitörései reánk és minden halgatójára gyakorol. 

ak. Ő erősnek játszotta testben ms akaratban ; 

betegsége is mintegy erőnek látszott: az önle- 

győzés erejének. Bernhardt Sarah nem ezt a 

hatást gyakorolta, Fédrája lázbeteg volt: egy- 

szerre bagyadt és izgatag. Az igazi Fédra, ki. 
nek e tragédia csak haldoklását meséli el. E 

haldoklót ábrázolta a íranczia művésznő, most 

utolérhetetlen báju megadással, majd félelmesen 

igaz kitörésekkel. 

Emésztő belső tűz lobogott siránkozásá: 

ban mely a fuvola szomoru édeségével zengett. 

Paroxismásának kinos vonaglása és szörnyü ki- 

törései ép oly félelmesek voltak, mint a mily 
meghatók ellágyulásai, melyeket a beteg olva 

tag hangjának, révedező szemeinek és hevülé. 

keny arczának csodás játéka kisért. Néma te- 

kintetével is kicsalta könyeinket s összekulcsolt 

kezei közt mintha szivünket szoritotta volna. A 

kaméliás hölgyben bizonyára sokszorta változa. 

tosabb lehetett; de művészi érzékének, biztos- 

ságának, tudásának nem adta sehol nagyobb je- 
lét, mint ma a Hippolittal játszott fő jelenetben. 

Minő emelkedése volt az a lázbeteg erőszakos 
szenvedélyének, a szenvedés félelmes formájá. 

ban, egész a hires „trappe".ig! Mint szökott 

föl hangja, még akkor is, mikor az erőből rég 
kifogyott, még akkor is magasabbra, mindig uj 
árnyalattal nyerve nagyobb erőt, borzalmasabb 

szint, megrázóbb nyomatékot az iszonyu skála 

valamennyi fokán. Az árnyalásnak az a gazdag. 

sága: ez a harsogás hangtalanul, ez a kiáltás 

hörgéssel, ez az átkozódás nyögéssel ismétlődött 

a negyedik felvonás féltékenységi jeienetében. 

EÉs a közelgö halál vérfagyasztó sivár vallomásá, 

val s nemes egyszerüségével sem kevésbbé igaz. 

sem kevésbbé megható nem volt, mint Gauthier 

Margit kimulásának egész ellenkező eszkőzőkkel 
szinezett képe. 

A hatás tegnap is igen nagy volt s 
a muűvésznőt, főkép a második és ne- 

gyedik felvonás után számtalanszor bitták a 
lámpák elé. 

* 

A ,Hon'.ban Reviczky Gyula azelőadas 
rol a következőket irja: Sarah Bernhardtot, 
akárki mit mondjon, egész lénye a szentimen. 

tális szerepkörre utalja. Sugár testének hajlé- 

konysága, ideges megjelenése, imbolygó járása, 

melódikus hangjának siró reszketegsége nagyban 
elősegitheti a Gauthier Margitok, Gilbertek 
diadalát; Phaedrában azonban több szenvedélyt 
és kevesebb szenvedést akarunk. 

Egyátalában Sarah Bernhardt ma távolról 
se volt oly gazdag a szinezésben mint tégnap. 
Vagy verseket szavalt, (sokszor révedezve, egyik 
szótagot a másik után halkan és nyujtottan ejtve 
ki, beszélt maga elé, mintha szavai csak vissz 

hangoznák tusakodását lelkében) vagy csecse 

mőszerüen nyöszörgött, vagy hörögve, rekedten, 

óriási gyorsasággal lökte ki magából a beszédet : 
e három hangnemben váltakozott egész Phae- 

drája. Mindig széles ecsettel festett és kevéssé 
árnyalt. Az átmeneteket nem tudjuk nem akarta-e 
vagy nem birta-e megtartani. Hangja a leglágyabb 

siránkozó rezgésből egyszerre szökött át a leg- 
vadabb hőrgésbe és forditva. Halálozási jelenete 

nem tett mélyebb hatást. Halkan, vontatottan, 
félig már magánkivül beszélt, mint korábban is 

nehányszor. Ezt a fogást erre a végső jelenetre 

kellet volna főntartania, Székébe merev szemek- 
kel, nyitott szájjal rogyott vissza, a mi ismét 
nagyon naturalisztikus volt. 89 

A szinház természetesen tömve volt válo 
galott és diszes közönséggel, a mely rajongott, 
tapsolt, éljenzett; de nem a tulzásig. A diva a 

Khivásokra roskadozva, félig aléltan, lekonyuló 
tővel jelent meg a lámpák előtt s ép ily inga- 
dozva távozott. Még a darabon kivül, a tapsoló 

közönség előtt is a gyilkos lángban emésztődő 
Phaedra volt, a mi bizonyára nem szükséges. 

A tőbbi szereplő offeubachi operettalak volt. 
E verseket reczitáló bábok drágán fizettették meg 
ve lünk azt az élvezetet, melyet Sarah Bern- 
hardt nyujtott. 

* 

Az Országos könyvkiállitás 
bizottsága lépéseket tett a belga közoktatási mi. 
niszteriumnál, hogy a brüsszeli kir. könyvtárban 
örzött kiváló diszü missalét, mely szintén Mátyás 
király könyvtárának legtényesebb codexei közé 

tartozott s a világhirüű Ataventes müve, a kiál- 
litás czéljára megszerezze s reménye van, hogy 
a belga közoktatási miniszterium eleget tesz a 
kérelemnek. A kiállitás ügyében az egyetemi és 
muzeumi könyvtárban erélyesen foly a muuka, 

hogy az 1711ig található könyvek jegyzékét, 

mely már nyomtatásba megjelent, kiegészitsék. 
Már eddig is sok és nagybecsd irodalmi ritka- 
ság került napfényre a két könyvtárban. A bi- 
zottság vidékre is küld szakférfiakat, hogy a 
nevezetesb könyvtárakban kutatást rendezzenek 

s igy a kiállitást minél érdekesebbé és tanul 
ságosabbá tegyék. 

Kivonat a Budapesti közlöny".böl- 

Árverezések. Csoran Anna 1287 
frtra b. ingti. 1882 január 4,én Szászpiánin, 
Bonfert Katalin 434 frtra b. ingtl. decz. 16,4n 

Nagy-Disznódon, Muüller Simon 400 frtra b. intl. 

dec. 22,Nagy szebenben, tBalog Mihály ingtl. 
1882 jan, 

Jankel 1066 frtra b ingtl. 1882 jan: 4én 
Kolozsvártt, Blam Eliz 998 frtra b. ingtl. decz. 

13,áu Szász Ujfalun, Budoi Dávidő16 ífrtra b. 
ingtl. deczember 16,án Algyógyon, Schlosser 
Mihály 978 frtra b. ingtl. nov. 28. N.Ekemezőn, 
Oltean Jova 300 frtra b. ingtl. 1882. január 7. 
Rehon, Irimie Juonné 1338 frtra b. ingatl, decs. 

10. Brassoban, Binder Mátyás 448 forintry b. 
ingatl- decz, 3. Péterfalván, Zsnrzsoka Pantilimon 
1445 frtra b. ingtl. deczember 15. Dögmezőn. 

Józsa Dávid ingtl. nov. 29rén, Cetipa Constau- 
tin 365 frtra b. ingtl. 1882. jan 4án. Rekitán, 
Türkös Ferencz 1280. frtra b. ingtl. decz. 15. 

én, Gagyon, Bratu Emilian, 985 ífrtra b. ingtl. 

decz. 20.án Resináron, Sálmen Márton 323 frtra 
b. ingatl. decz. 10.énBotfalun, Butmeloi Nicolac 

2553 frt b. ingatl.nov. 22 én Brassón, Constan- 

tin Dumitru 928 frtra b. ingtl. nov. 30.án Déá- 

con és Kelnelen. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. november 16. 

Helyi hirek. 
- Sámi alapra ujabban adakozott: 

Rosenberger Bernát Gyalu 5 frt. Az alap tesz: 
1067 frtot. 

- Sámi Lászlónak állitandó emlékr9 
Demjén László ivén ujonnan önként adtak : Be: 

nel Ferencz ügyvéd 2 frt. Rosenberger Bernát 
Gyalu 2 frt. Szabó Ádám 1 frt. Összeg 660 írt. 

- A szinházban tegnap a „Kis doc: 
tort czimü operette adatott gyér közönség előtt. 
Az előadás csupán illustratiója volt ama nagy 

hanyatlásnak, mely a kolozsvári szinházon ész- 

lelhető. Ezt ugyan az operette érdekében egy 
cseppet sem fájlaljuk, e jelenség azonban közös 

a többi szakmával is. A „Kis doctort czimszes 
repét tegnap Érczi játszta, elképzelhető minő 
sikerrel. A milyen könnyüséggel szaladgált erre 
arra, épen akkora megerőltetésébe került, hogy 
kiadja az ily léhasághoz szükséges énekhango 

kat. Sziklai E. kisasszony az ő diserét játókával 
most is kellemes jelenség volt, de nem tudta 
feledtetni előzőit. Marczell és Váradi M. tullép- 
tek az alakok carrigurrozásában minden határt, 

és akkora szabadságot engedtek meg maguknak 
mind a rögtönzésekben, mind a tulhajtott hado- 

názásokban, a mennyi sem a közönség iránii 

16,án Salo udvarhelyen, Rozman 



* 

a 

tisztelettel, sem a szinház tekintélyével össze 
mnem fér. Legjobban tetszett a közönségnek a 
farsangi itélet, a borozási jelenet, melyeket rőö- 
viden meg is tapsolt. 

- Uj állomásfőnök. Egedy Lajos ur, 
a zólyomi vasuti állomás főnöke, miután a vá. 
frosunkbeli főnök innen Miskolczra helyeztetett 
át, már elfoglalta uj helyét. Az uj kolozsvári 
állomásfőnök urban a derék hivatalnok mellett, 

ooly egyéniséget nyer közönségünk, a ki mind az- 
zal rendelkezik, mi közkedveltséget biztosithat. 

- Maetz C. W. Frigyes épitész, ki 
alig egy éve telepedett meg városunkban, s e 

rövid idő alatt gondos, styiszerü műveletei által 
közbizalmat érdemelt ki magának, és terjedel 
mes üzleténél fogva városunk virilistái közt fog- 
lal helyet, mint lapunkat értesitik, a nagyszebeni 
m. kir. áll. elemi népiskola felépitésére a vall. 

és közoktatásügyi miniszteriumhoz beérkezett 
négy tervezet közül az övé legczélszerübb és 
legolcsóbbnak találtatván, ő bizatott meg annak 
Kivitelével. 
Mégis jön, az az jöhet hozzánk Sa- 
rah Bernhardt, ha nem is ép most. A hires mű- 
vésznő gróf Eszterházy Kálmánnal, főispánunk- 
kal társalogtában nagy érdekeltséget árult el a 
trónörökös mostani erdélyi vadászat.kalandja 
ránt. A medvevadászatnak eszméje valami szo: 

katlan uj neki, s mint ilyen, végtelen ingerrel 

esábitja. „Ez az egy hiányzott még életemből, 

mondá a főispánnak, meghalnék örömömben, ha 
lábamat oly medve bőrén nyugtathatnám, me. 
lyet én magam ejtettem el. Miután a műüvész- 
nő kizárólag csak Jarrette igazgató ellenkezése 
miatt nem jöhet városunkba, annak lehetősége 
nincs kizárva, hogy januárban Budapestre ismét 
Visszatértekor, le ne rándulhasson Kolozsvárra. 

A mondottak után a lehető legegyszerübben le 
lehetne őt csalni.: Coffrefort (PAzmándy Dé. 
nes), ki Bernhardt k. a. meghittebb magyar kör- 
nyezőihez tartozik, s kit igy a müvésznő kíván- 

Bágainak, szeszélyeinek épen uem hivatlan tol- 

mácsolója gyanánt tekinthetünk, s azt ajánlja az 

-sben főurainknak, rendezzenek a világhirü 

Sarah tiszteletére annak idején egy kis medve- 
vadászatot. A dolog mindenesetre eléggé meg- 
érdemelné ez inditvány megfontolását, s ifju fő 
Uaink e sporttal nem kis hálára köteleznék le 
közönségünket. nEgyről biztosithatom önöket, 
végzi Coffrefort tudósitását, nincs az a borzasz- 
tó havasi medve, mely előt? Sarah Bernhardt 
megfutamodnék 1 

- Filléréstély. A helybeli iparos ifjak 
önképzö. es betegsegelyző egylete altal e hó 
20.an rendezendő hangversenynyel egybekötött 
tanczvigalom iránt nagy érdeklődés mutatkozik 
a közönség között. A mint az alábbi műsorból 

is kitünik, a rendező bizottság teljes ügybuzgal 
mat fejtett ki, hogy városunk müvészi kőreiben 
előnyösen ismert erőket nyerjen meg közremü- 
ködese, s a közremüködők nevei kezességül szol- 
gálnak, hogy iparos ifjainknak e kedélyesnek 
lgérkezö mulatsága anyagilag is sikeres leend, 

mi azért is kivánatos, mert a jövedelem jóté- 
konyczélra fordittatik, A hangverseny műsora a 

következő : 1,) Nyitán y. A zenekar által. 

2.) Élj őseinkhazája. Előadja az egylet 
dalszakosztálya. 38) Lengyelitju, Gutentől, 
szavalja Gothlieb Lipot. 4.) Magyar népdal 
változatok, Gegenbauertől, játsza Mosel 
Jolánk. a. 5.) Népdalok. (Tenorsoló) 
enekli Kotai Janos egyleti tag, zenekisérettel. 
6.) lvasközbe, Petőfitől, szavalja Nádaskai 
Odön egyleti tag. 7) Népdalok. énekli özv. 
Papp Miklósné urasszony, zenekiséret 

mellet. 8.) Asszonygyülölő, szavalja 
Gerö Linak. a. 9. Dalegyveleg, Zi- 
maitól, előadja az egylet dalszakosztálya. Jegyeket 

fálthatni a meghivójegy elömutatása mellett az 
egylet helyiségében és Tauffer János ur czukrá 

Szatában. Belépti jegy 50 kr. Karzat és ablakjegy 
személyenként 50 kr. Kezdete pont 8 órakor. 

- Több felölről vettünk panaszt az 
apahid.szászrrégeni utvonalon, az ugynevezett 

ménesi hágó járhatatlansága miatt, melyet hó" 
hapok óta állandóan feneketlen sár borit s a 
közlekedés csaknem telyesen megakasztatott 
Ajánljuk az épitészeti hivatal figyelmébe. 

- HBelyi biblia árus, Róthmeier ur 14 
darab ujtestamentumot ajándékozott a helyi fog- 
ház részére, azon kivül 14 darabot oly olcsó 
árban szolgáltatott ki, mely majdnem azonos az 

ajándékozással. E nemes tett elösmerést ér. 
demel. 

- Szerenosétlenség. Belle Károly fia- 
tal géplakatos a vasuti gép-házban, tegnap dél- 
után 6 óra tájt mozdony próba alkalmával oly 
szerencsétlenül esett le arról, hogy jobb lába 
Barkát a mozdony kereke összezuzta. 

Két utonállót itélt el a helyi kir. 
törvényszék, kik rég idő óta folytatták, azon 
nemes megterséget, miről Szamosfalva község 
különben is már hiressé vált, hogy az utazók 

szekeréről levagdalták az uti ládákat, böröndő. 
et és tartalmukat atyafiságosan megsztva, el- 

adogatták az orgazdáknak. Valamennyi vádlott 
20. 21 éves fiatal dologkerülő, kiket a község 
18 ugy ajánlott a törvényszéknek, mint a va, 
yon biztonságra veszélyes csavargókat, Ezuttal 

árom bebizonyitott lopás terhelte: óvatosan öt 

3 év közötti fegyház büntetéssel lett fenyitve. 
Közvádló még magosabb büntetést kért ; fölleb- 
bezett is, azonban vádlottak megnyugvásal 
fogatták az itéletet. 

- Időjarás Európában: A nagy légnyo 
más (772-778) a koutinens ézaknyugati részé 
ből kiterjed annak nagy részére ; a közepes lég 
nyomás északkeleten [760j] van Mérsékelt szelek 

mellett ao idő többnyire száraz, csekély bőmér. 

séklet változással. Hazánkban : Többnyir északi 
és nyugati mérsékelt szelek mellett a hőmérsék; 
let általában alább, a légnyomás pedig kevéssel 
fölebb szállt. Az idő nyugaton részben áerült : 

keleten változó folhőzetü. Dér volt : Besztercze. 

bányáu. Kilátás a jővő idöre ! Hazánban : Több, 
nyire napos felhőssel változó csendes száraz időt 
várhatni. 

Hazai hirek. 

- Szolgabiró valasztas. Udvarhely. 
megye felső kerületében, a mint lapunkat érte- 
sitik héttön ment végbe a nagyérdemü Török 
Gáspár elhunytával megürült szolgabirói hivatal 

betőltése, az uj választás. A jelőltek közül a szol- 
gabiró helyettes Soó Károly tüutetöleg választa- 

tott meg 94 szavazattal. Mint helyettes, igazság 

szeretete s tapintata által már rövid idő alatt 

megszerezte volt a népszeretetét; melyet min. 

denesetre csak növelni fog jövőre a közjó érde 
kében táradozása. 

- Bikaviadal Péterszegen. A Mad. 
ridban székelő uralkodókat akarta utánozni Pé, 
terszegen a kupak-tanács. A Biharm. L. irja : 

Két bikaja volt a falunak; de a tanacs elhatá- 
rozta, hogy a gyengébb tehén gavallért eladják. 
Hogy meg tudják, melyik a gyengébb, összeen- 

gedték a két vetélytársat a községházának ud. 
varán. Vasárnap délután volt. A biró körül állot. 
tak a falu bölesei. A peczérek és hentesek kien. 

gedték az áldozatra szánt barmokat; azok persze 
dühvel rohantak egymásra s pár percz mulva 

mindkét állat sebesülve feküdt a födön s nehány 

nap mulva mindkettő kiadta páráját. Most már 

egy bikája sincs Péterszegnek. 

- Halálozás. Kőrispataki Ant alKklára 
özvZudorKárolyn é mélyenl esujtott kebel- 

lel tudatja : LobayGábonrné, Zudor Mária és 
fia Kálmán és neje ; ugy özv. Galgóczi Lajosné 

Zudor Kata, Szigethny Györgyné Zudor Zsuzsán- 
na és fia György; valamint Zudor Klára, özv. 

Köpe Lajosné és Zudor Czeczilia, Heves Györgyi 

né; továbbá kőrispataki Antal Polixéna, Czakó 

Jósefné és kőrispataki Antal Mária, özv. Mohay 

Károlyné nevében, hogy szeretett férje, az illet 

tők testvére, rokóna: lozsádi ZudorKá. 

roly f. hó 13 án éjfél után 3 órakor élte 74ik, 
boldog házassága 4ő ik évében elhunyt. Boldo- 

gult, mint a szabadságharcz katonája, mint ev 

ref. egyházmegyei képviselő : Székely főldvár ev. 

ref. egyház gondnoka, a régi Aranyosszék volt, 
közigazgatási tisztviselője, Torda Aranyosmegye 

köztörvényhatósági bizottsági tagja: teljesitette 

a haza, az egyház és társadalom iránt való kö. 

telmeit. 

Vegyes hirek. 

- A kuchelbadi eseménynek is- 
métlése akadt. T. i. Prágából nov. 13 ról irják, 

hogy midőn Niemes német város kézművesei 

f. hó 10 én a münchengrützi városból hazatértek, 

a Münchengrátztől mint egy félórányira fek. 

vő hegyen minden ok nélkül kővel dobáltattak 

s ez alkalommal többen, nők és férfiak sulyos 

sérüléseket szenvedtek. A köd ez alkalomma 
oly sürü volt, hogy a bokrok közé rejtőzött go- 

nosztevőket nem ismerték fel s nem is vehették 

űüldözőbe. Annyi világos, hogy a terv cseb su- 

hanczok agyából került ki. Már a műünchengra. 

tzi vásárok alatt is a németek ellen intézett 

gunydalokat árultak. 

- A becsi levélbélyeg-kiállitas 
tegnapelőtt nyilt meg a bécsi „Gartenbaugésell 

schaft" felső termében, ámbár az nem csak le- 

véljegyekre, hanem a postai és távirdai közle- 

kedésre vonatkozó összes postadijjelvényekre 

kiterjed. Érdekes benne Sir Rowland Hill első 
penni levélbélyege, s a postaközlekedés bámu- 
latos szervezését semmi sem tünteti fel jobban, 

mint az a levelezőlap, mely öt krajcáros levél- 

bélyeggel 120 nap alatt tette meg a világkörüli 

utat. Dr. Moschkan, a kör titkára, az 1870-1871. 

évi francia-német háboru postadijjelvényeinek 
gyüjteményét állitotta ki; ott látjuk a német és 
a francia hadiposta levéljegyeit s levelező lapjait, 
ugy színtén a svájci határőség postadij jelvényeit, 

az északnémet egyesület által 1870. augusztus 
1.én Elszasz részére kibocsájtott markjait, párisi 
és metzi léghajózási leveleket a fényképileg ki. 
sebbitett galampostaleveleket, a Gambetta dik. 

tátorsága alatti markokat, Chambord gróf képé- 

vel kiadott bélyegeket, miket a legitimisták a ki- 

rályság visszaállitásának reményében készitettek 
s végül a francia köztársaság és a né- 

met császárság első levéljegyeit Sir Row. 

land Hill arcképei és levelei emlékeztetr 

nek a levélbélyeg használat megalapitójára. 
Kutka Roóbert 120 levelezőlapból álló gyüjteménye 
azt a pratikus. összehasonlitást eredményezte, 

hogy minden államnak nagyobb és j óbbpapirosu 
leeelező lapjai vannak, mint nekünk. Az érdekes 

kiállitás anuyiban jótékonycélunak is mondható, 
hogy a bpelépti dijakból befolyt összeg a bécsi 
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postaszo'gák és levélhordók segélyegyleteinek 
adatik. 

- Apró hirek. -LukácsMóricz 
temetése Meránban f. hó 11 én nagy pompával 
tőrtént meg. A város összes harangjai megszó- 

laltak, a tüzoltók, a városi hatóság, s más 
testűletek tömegesen vonultak ki. A temetési 

szertartást Glok Sebestyén plébános végezte. - 
Őngyilkosság a temetőben Beécs 
küzelében, Hetzendorfon Czabel József volt közös 
hadseregbeli tiszt e hó 12.én neje sirjánál sziven 
lőtte magát. Egy papir darabra irva közelében 

a következő sorokat találták: A ki rokonimnak 
hirt visz halálomról, annak fizessenek 5 forintot 
Rokonai ismeretlenek. - L etroyt, Gold gyil- 

gyikossát e hó 29,én végezik ki: Dutton a 
Lefróy védelmezésével megbizottjügyvéd kegyelmi 
kérvényt készűl benyujtani, s ezt azon alapon 

teszi, hogy Lefroy atyja és nagyatyja is mint 
örűltek haltak meg. - Lelet. Csepreghy Lai 
jos Szallan Esztergommegyében több régiség 
között egy igen érdekes bronz esákányt talált, 
melyet a nemzeti muzeum régiségtáraba küldött 
el. - Gyilkossaág: Budán gr Karácsonyi 
nyaralója közelében Dániel Mihály vinczellért, 

tegnapelőtt éjjel négy egyén megtámadta, s 

kettő közülök olaszul káromkodva markolatig 

döfte élesre fent késűket a szerencsétlen mellébe. 

A négy gyilkos ezátán kereket oldott, s a 

véréven fetrengő Danielt sorsára bizta. A sze 

rencsétlennek sebei igen sulyosak. A főváros 
rendörségnek sikerült az egyik tettest Scllicse 
Pál, a részvény nyárilak kertésze személyében 
elfogaii - Véres dráma folyt le a napok 
ban Párisban. Egy részeges ember minden ok 

nélkül megölt egy tizenhét esztendős fiut, ki őt 

részegsége miatt az utczán kigunyolta. A meg, 

gyilkolt ifju, fiatalsága daczára, családjának 
támasza volt. * 

CSARNOK. 

A szinfalak közt. 

A szinfalak közt ma is nagy élénkség 
volt - irja a P. H. - Franczia és bécsi lapok 

tudósitóin kivül hirszomjas magyar birlapirók, fran. 
ezia magyar szinészek és az előkelő társaság több 

tagja állt sorfalat, hogy a nagy müvésznőt lát- 

hassa. Sarah Beornhardt gyengélkedett. A Bécs 

ben szerzett nátha mind erősebb mérveket ölt 

és a müvésznő minden elvonulásakor panaszlá : 

„oh ma gorge, ma pauvre gorge 18 A láz okoz- 
hatta, hogy a szinházi temperaturát hidegnek 

találta és füttetni kért, szegény Kvva pedig épen 

tegnapi kivánságára csökkenté a fütést. De 

gyengélkedése nem gátolá Sarah Bernhardt-t, 

hogy mindenért ne érdeklődjék. A királyi szék- 
re dobott piros posztó nem vetett elég klaszi- 

kus ránczokat, ő maga drapirozta el tehát, a 
kisegitő kardalnoknő csak ugy duzzadt a sok 

alsó szoknyától, szemükre veté, hogy öltőzékük 

nélkülözi a görög egyszerüséget, Oenone köpe- 
nyével sem volt megelégedve, azt is ő szemé. 

lyesen rendezé. Aztán nagy jelenései után öszi 

szegörnyedve a kimerültségtől inogott öltözője 

felé: Je me tue c'est certain, mais aue faut il 

faire! (Megölöm magamat az bizonyos, de mit 

tegyek.) Emlité, hogy délig aludt, akkor Páz- 
mándy Dénes és neje látogatását togadta. Utób. 

bi tojással összehabart meleg sört ajánlott torok- 

baja ellen és mindjárt ott nála el is készité a 
csakugyan nagyon jóttevő italt. Ő eddig ugy- 
mond, gieshüblit szokott pezsgővel inni, de 

azt mondták, hogy az még inkább száritja 

torkát. 

Őltözője ismét tele volt vendégekkel. Töb- 
bek közt báró Liphtay Béla is bemutattatá ma- 
gát, Mr. Phipps, az uj angol konzul pedig gyö- 
nyörü bokrétát hozott neki. 

Mialatt Albertné, a szobacicus rendczé ha: 

ját, Sarah Bernhardt kezét dörzsölgeté: „Je me 

suis fait mal? - (megkarczoltam magamat.) Mon- 
dá egy jó mély karczolást mutatva. „Itt karján 

három nagy kék folt is van 14 Mondá egy in- 

diskrét jó barát. Oh tudom, - felele - ezt itt 
akkor kaptam mikor Sphynxben haltam meg, ezt 
Frou:Frou-bani esésemkor . . . ezt nem tudom 
mikor! valahányszor meghalok, össze vissza 
ütöm magamat. 

Niagara ott feküdtekényelmesen elterpeszt- 

ve. Emlitettük, hogy a lapok majd kicsinek, majd 
nagynak, rutnak, szépnek, hosszu, rövid szörü- 
nek mondják. „Oh Niagarát szeretem ! Fogadás 
ban nyertem. Angeloval álltunk Niagara esése 
alatt, valami fölött eltérő nézetben voltunk, fo- 
gadást ajánlottam, még pedig ugy, hogyha nye. 

rek, megdöglött kutyám helyett kapok egy má- 
sikat, ha vesztek, Angeló - semmit. Nyer- 
tem s Angeló megvette Niagrát. 

Evva lépett be. Számithat e, hogy a hol- 
nap délutáni előadáson meg fog jelenni. „Mais 

certainoement! Körül akartam ugyan kocsízni 
a városban, de az maradhat holpaputánra is. 

Es előadás után azzal bucsuzott el bará- 
taitól : 

A demain au Falu rossza 1 

Ott leszünk... 

A - 

„Kelet" magántáviratai. 
A trónörökös vadász utjá 

(A „Kelet" saját tudósitójának távirata.) 

A tegnapi éj késő óráiban vettük a 
következő táviratot : 

Sz-Régen, nov. 15. A mai első 
hajtás eredménytelen. Délelőtt a szászok 

csali dugásnál két oláh felvert egy borju 
nagyságu medvét, mely dühösen rontott 
háborgatóira, kitörve a körből. A két 
oláhnak az ijedtségen kivül semmi baja 
se történt, lövésg nem esett. A trónörökös 
a völgyben egy udvari vadászszal állott. 
Az egész vadászat folyama alatt szivé- 
lyesen társalgott a hajtókkal. A vadász- 
társaság estéli 9 órakor vonult be Gör- 
génybe fáklyafénynél. A menet meglepő 
látványt nyujtott. ; 

Fentebbi táviratuukat a következők- 
kel egészithetjük ki: A fancsali terület- 
ről, mely sikertelenebbnek bizonyult, a 

a Gasva vize mentében, a Görgény-Sz.- 
Imrétől 14 kilométernyire fekvő Üveg- 
csür környékére helyezik át. Üvegcsür 
havasát őserdők rengetege boritja, mely 
még egész szűz járatlan, annyira, hogy 
a legöregebb, legedzettebb vadászok is 
felette veszélyes helynek tartják. Esetleg 
kiterjedhet a vadászat területe a Gör- 
génytől délkeleti Orsova havas környé- 
kére, ugyszintén a gr. Teleki birtokát 
képező Dósz havasra: mindez az idő 
engedésétől van feltételezve. 

Miután gróf Teleki Sámuel a gör 
gényi állami erdőségekben ez idő szerint 
a vadászati jog haszonbérlője, kinek si- 
keres vadászkalandjáról a trónörökös ép 
a máramarosi eredménytelen medvehajsza 
után értesült, az erdélyi főurak 
közül egyelőre hivatott meg saját 
maga: ebből azt következtethetjük, hogy 
ő fensége, ha ezuttal sikeresnek bizonyul 
kirándulása, több izben tán rendes va- 
dászati helyének választja majd Erdélyt, 
a mikor országrészünk aristocratiájának 
szélesebb alkalom nyilik a sportban részt- 
venni. Részünkről a legbuzgóbban óhajt- 
juk, hogy az első próba minél szebben 
üssön ki, mert a hozzája füződhető kö- 
vetkezmény nem csekély fontosságu le- 
het ránk nézve, s a mily uj életet, moz- 
galmat önthet annak idején közéletünkbe, 
forgalmunkba, iparunk is elevenen meg 
fogja érezhetni üdvös hatását. 

Görgény. Szt.Imréről vettük a kö. 
vetkező levelet, mely - tartalmából láthatólag 
- még távirataink előtt iratott : Rezső trónörö- 
kös és Stefánia ő fensége ma d. u. 1/, 4 órakor 

megérkezett ide szerencsésen. Kiséretük csak 4 

órakor érkezett utánuk. A bevonuláskor ő fen- 

ségeik előtt gróf Teleki Samu hajtatott, utánuk. 

Pálfyné. A menet többi tagjai elmaradtak mö- 
göttük, nem győzve velük a versenyhajtást. A 

midőn a község végén álló diszkapuhoz érkez- 
tek, egy kis tévedés történt, gr. Teleki intését 
arra értették a körülállók, mintha nem trónörö- 

kös ő fenségeik volnának az utána jövők, mire 

oly zavarba hozta a diszkapunál levőket, hogy 

éljenzésűk jóformán elmaradt. A nők mégis ész- 

revevén ő fenségeiket, László Miklósné, Feren- 

ezi Terka, Szabó Ágostonné, Nagy Tamásné, 

Madarász Mari, Ádám Giza urhölgyek virág- 

csokrokat dobtak ő fenségeik kocsijába, vala. 

mint a Pálfíynééba is. Az udvarban szintén ilyen 

apróbb félreértés intermezzója ismétlődött. Azon- 

ban a mint ő fenségeik leszállottak, az egyház 

jelenlevő képviselői előtt megállottak s nehány 

szót váltottak velük, ugy az erdész tisztekkel is 

s aztán szobáikba felmentek. 

Este kivilágitás volt a községben ő fensé 

geik tiszteletére. 
A vadászati programm következő 
1l6én 6 órakor reggel indulás, érkezés a 

fancsali erdei lakhoz 71/, órakor; vadászati hely 
fancsali völgy, Izvoru largi, fá czá riuluj. Ebéd 

12 órakor a masa domnilor nevü helyen. 2.ik 

hajtás keznődik 114/, órakor d. u. s végződik 3 
1/, órakor. Innen gyalog vissza az erdei lakboz 

s onnan vissza Görgény Szent Imrére, hová ér- 

kezés 6-7 óra között. 16-án a fancsali völgy. 
ben ismét. 1-ső hajtás. Indulás G.-Szt. Imréről 

reggeli 6 órakor, érkezés a fancsali erdészeti 

lakhoz 7 és fél órakor. Innen 8 és fél órakor a 

gyülekező helyre. Izvora mesteri nevü helyen 
a hajtás tart 3 és fél órát, 12 órakor ebéd. - 
2ik hajtás Rakottyás din sus vis a vis az első 
átellenében. Itt az elrendezéssel együtt 3 órát. 

Vége 4 órakor. Onnan vissza közönséges sze- 

kéren a Fancsalig. A Fancsalból kocsikon vissza 

G.-Szt.-Imrére, hová is az érkezés 7-8 óra között 
fog történni. t 

17.én indulás Görgénszentimréről reggeli ő 
órakor. Erkezés a vadászhelyre 7 és fél örakor. 

A vadászat lesz a valea jepi, frunte copriana és 

picioru copriana nevü helyeken. A hajtás tart 

két órát 9 és fél óráig, Reggeli a fancsali erdei 

révénél hajtott 9 ember. Délután a fan- 

vadászatot előleges megállapodás szerint, 

lakban. 2.ik hajtás. A fancsali erdei laktól gyalog 
11 és fél óráig. A hajtás tart 2 és fél órát. Vége 

2-83 órakor. Vissza Görgényszentimrére 5-6 
órakor. 

18. A Kásva völgyében, dosu osoului, Re- 
kityisoja, Bulukeria, Larga és piciora Carbona- 

sulujban. Mely hajtás a rendezéssel egyűtt 2-3 

órát fog tartani. Innen vissza G..Szt.-Imrére. 

(Magyar távirati iroda.) 

Bécs, nov. 16. A magyar delegá- 
czió ülésében Baross Gábor előadó 1882. 
közös hadsereg rendes és rendkivüli költ- 
ségvetését ajánlja elfogadásra. Hosszas 
beszéddel indokolja és kiemeli, hogy mig 
az európai államoknak az a tendentiá- 
juk, hogy hadseregeik fejlesztése által 
határaikat biztositsák, mig minden állam 
a béke szükségességét hirdeti, e tenden- 
tiának teljes nagyságban való követelé- 
sétől nem tágit, mintha volna valami jö- 
vőre készülőben, monarchiánk és benne 
hazánk is arra lesz utalva, hogy ne ha- 
nyagolja el a hádsereget, melynek szük- 
séges volta európai dogmát képez. 

A magyarországban felálitandó aka- 
démiáról szólva mondja, hogy czélja a 
hadsereget magyar tisztekkel is ellátni, 
hogy a hadsereg igazán osztrák-magyar 
legyen. Pulszky átalánosságban szól. 
Megjegyzi, hogy eddig megtakaritás volt 
a főelv, most ettől eltérnek. Vannak té- 
telek, melyek rendkivülieknek felvétettek, 
de 8-10 év mulva rendesekké válnak. 
A hadsereg érdekében szükséges, hogy a 
magyarok arányosan vegyenek részt szel- 
lemi megalkotásban. Elfogadja a javasla- 
tot. Tisza Lajos nem politikával, hanem 
azzal hajlandó kapcsolatba hozni, hadügyi 
költségvetés magas voltát, hogy minden 
állam erösiti hadseregét. S zlávy Pulsz- 
ky beszédére megjegyzi, hogy most is 
meg van a hadügyi kormányzatban a ta- 
karékosság. Eröditésekre előbb is gon- 
doltunk, de most már elodázhatlanok. 
Való, hogy magyar ifjuság a hadsereg- 
ben nem vesz részt oly mérvben, mint 
kellene. Nézete szerint mindent meg kell 
ragadni a hadsereg iránti közöny meg- 
szüntetésére. Csernátony meg van 
győződve, hogy ha egy állam megkezdi 
lefegyverzéssel a takarékosságot a többi 
követni fogja. Jókai: ha széttekintünk 
mik történnek másutt, meggyőződhetünk, 
hogy távol vagyunk a lefegyverzéstől. 

Andrássy gróf megjegyzi, hogy 
a költségvetés magassága nem a keleten 
folytatott politikának eredménye, s ha a 
költségvetés nem lehet alacsonyabb, mint 
a milyen ma, ez nem az emlitett politika 
következtében, hanem daczára azon poli- 
tikának van igy. Csernátony beszédére 

kezdi. Azután megkezdődött a részletes 
vita, melynek folytán a rendes és rend- 
kivüli költségvetés és póthitelek elfogad- 
tattak. A 

IDEGENEK NÉVSORA. 

- Kolozsvártt, 1881. nov. 16-án. - 

Biasini szálloda. 
Lutge F. mechanikus Halle. Boér Károly- 

né Dengeleg. Oroszlán József Cs.Gorbó. Tüzes 
Ernő Cs.Gorbó. Szántó Gergely, Papp János 

Szatmár. Krets Móricz kereskedő F.Egregy. 

Hungária szálloda. 

Moricz Jakab vállalkozó Héviz. Lukác; 
Ferencz kereskedő B Pest. Hasenblasen Ágos- 
ton kereskedő Segesvár. 

Pannoniaszálloda. 

Lőw Frigyes utazó B Pest. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 

1881. nov. 18. 
Magyar aranyjáralék..... 11930 
Magyar vasuti kölesön........ , 132. 

Magyar kel. vas. államkötv.,, I. kibocsátás. 91.1/ 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás. . 109. 
Magyar kel. va, államkötv., III. kibocsátás. . 96.1/, 
Magyar földtehermentesítési kötvény . 991/. 

Magyar földteherment. körvény záradékkal., 898.1/, 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény . 997./. 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal .. 99 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 968/. 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. . 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény.. . . 896.1/, 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön.... 124.1/, 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy. . . . 112.1/ 

Osztrák járadék papirban........ 77 

Osztrák járadék ezüstben .......... 78 

Osztrák járadék aranyban........ 94.2/. 

1860-ki osztrak államsorsjegyek..... 183. 

Osztrák-magyar bankrészvényy. ... 825 

NEMZETI SZINHAZ. 
Bérlet 43. szám 

Kolozsvártt csütörti881 november 17. 

NINIISS 
énekes vigj. 8 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor vége 10-kor. 
— 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKESY KÁROLY. 
.. . 

válaszolja : nem hiszi, hogy találkoznék 
külügyminister, ki a lefegyverzést meg- 
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műlakatos Kolozsvártt. 
(Ezelőtt Veres Dániel.) 
o 

Ki több nevezetes bécsi és pesti mühelyekben és gyá- 
rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű 
helyi és vidéki közönséggel tudatni, hogy minden a lakatosi 
szakmába vágó ! 

RENDES és MÜ-MUNKÁK, 
u. m. Vírágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 
ták szerinti sir- és garádics rácsozatok, lépcsőzetek, 

csinos paluszterek, olvasó támlák: ! 

épületi ajtók és ablakok 
vasalások, mindenféle vastetőkhöz szükségeltető construc- 

: 

8 

[6] 
; 

[8] 

tiók, villámhárítók, : 8 

[8] 
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E a a finom zárak és templom ajtókhozi 
czifrázott pántok 

elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- tos és a legmérsékeltebb, - csaknem az ön 
tőtt vasból készűltekhez hasonló árakban kész elvál- 
lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- 
tosan teljesiteni. . 

M Lakásom Kolozsvárt, Belszn-utcza 12. sz. 
(Ezelőtt Veress Dániel.) : 

Demjén Agoston. (305) 32-100 
[5. 

franezia divatlapok mintája szerint készletben találhatók és megrenaelhetők 

érd. közönségnek felsorolom, 

Első és legnagyobb butor 
raktár 

DUHONY JÁNOS-nál 
Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és minden ezen 
szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü buterknak. 
Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 
Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érű. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 
raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 
szintén ocska butorokat átalakitok. i 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy. és asz talteritökböl a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszonyi butor kelengyezéseket, irodai berende- zéseket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség mellett. 1 

Ugy helyi mint vidéki megrendelesek gyorsan és pontosan telje- sittetnek. 
Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb czikkeit a n. 

teljes tisztelettel kérem az eddigi, 
éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
97-100 

Könyv- és zenemű-raktár. 
Bárhol és bárki által hirdetett bel- és külföldi könyv és zenemű, 
folyóirat és divatlap azonnal gyorsan és jutányosan, kapható vagy 

megrendelhető nehány nap alatt. 

z plé bánia öpületben a piaczi tömplommal szembe. 

* 
a .e, 

Zongora és harmonium raktár. 
Zongorák helyben bérbe is adatnak. am 

Zongorák 100 frttól 500 frtig gyári áron kaphatók, 
(33) jótállás mellett. 55-' 

.......... 

HUTFLESZ KÁROLY 
KOLOZSVÁRTT és MAROS-VÁSÁRHELYTT 

megvásárolm iudennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
(escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizeté- 
seket. 

AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

fűszertárát, bőrkereskedését, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 

LISZTJEIT, 
ugyszintén kitünő minőségü 

FAGYGYUGYERTYA és SZAPPAN-GYÁRTMÁNYAIT. (320) 10-24 

Cs. kir. szab. védjegy 

elevenitő illattal tölti be azokat. 
betegségeinél használni elrendelte. 1 üveg ára 1 fri 20 kr. Kapható az osztrák-magyar birodalom és a külföld összes jó hirnevü gyógy és illatszertáraiban- (48) ; 9-23 

Páris, 1878. kitüntetve 

ELCALYPTUS-SZÁJ-ESZEVEZIA 
Az Eucalyptus-szájeszenczia a szájbüzét azonnal az és tartósan eltávolítja ; a legbiztosabb óvszer fogfájás és fogszu ellen ; ] A császári Orosz kormány az Eucalyptus szájeszencziát, n yilvános gyógyintézetekben fertőtlenitő 

Összes rakt árainkb an Dr. C. M. Faber hirneves és már 1862-ben Londonban a nagy dijéremmel kitüntetett, a száj egészségügyi ápolására és a 
fogak ép fenntartására szolgáló kitünő cs. kir. szab. Puritás száj szappan mindig kapható. Kolozsvártt kapható 

............... 
Ki akar nyerni 

500.000 frankot. 
Mindenki, a ki a Le Danube „Journal Francais de Vienne-re egy félévre előfizet, kap ingyen bérmentve ajánlott levélben egy 

jegyet a 

Loterie Nationale Algerienne-ra 
Ezen sorsjáték, melyért a franczia kormány kezeskedik, egy 

millió frank értékü sorsjegyet tartalmaz. A fönyeremény 500.000 
frank. - Tehát a 3 frt 20 krért kaphatni azonnal egy jegyet és hat 
hónapig a Le Danubet. Az előfizetési dij a Le Danube kiadóhiva- talához Bécs, Margarethenstrasse 5. küldendő. 

(479) 

Berger-ée orvosi 

KATRANY-SZAPPAN 
ervosi tekintélyek által ajánlva, Ausztria-Magyarországban, Fran- cxiaország, Németország, Hollandban és Sveitxban, Romá- mniában sat. már tiz év óta fényes sikerrel használtatik 

mindennemü börkütegek 
mint szinte az arczbör mindenféle tisztátalanságal ellen különösön a rüh, az idült és pikkely sömör ellen, a kosz, a sömör repedvény, a fej és szakál korpa ellen, a szeplő, májfolt, nz ugynevezett rezesorr, a fagydag, a lábizzadás, s a gyermekek valamennyi külső fejbetegségel ellen. Ezenfelül min- denkinek mint a bört tisztitó mosdószer ajánltathatik. 

Ara darabonként használati utasitással együtt 35 kr. A Berger-féle kátrány-szappan 400,-ka tömeny fakátrányi tartal- maz felettébb gondosan van készitve, s lényegesen különbözik minden egyébb, a kereskedésben élőforduló kátrány-szappanoktól. 

= Csalások kikerülése végett - 
a gyógyszertárakban s ügyelni keli a egigon 1 zöld csomagolásra 

erger-féle ; ű kátrany-szappan s az ide mellékelt 
kérendő. védjegyre. 
Ezyedüli helyettes a bel- és lla rézére tud 

8. HELL gyégyu. TROPPAU, Esy estizázk éztza- 
Főraktár Kolozsvártt: Széky Miklós, Biró 

János, Dr. Hintz György gyögyszerész uraknál és 
Erdély majdnem minden gyógyszertárában. (37) 23-24 

Türhetőbb és olcsobb Puffadság 
i Gyomorsavany, 

KESERÜ z ZNÉ Aranyér, 
eg Altesti dugulások, 

Máj- és epehólyag- Enyhén oldó bántalmak Minden élétkorbeli 
Tisztátalan zér, szenvedőnek lalkalmaz- 
Vértorlódások ható. 

ellen. 

- Határozottan ártal- 
Orvosi részléges előirás matlan. 

szerint készitve. 

Főalkatrészei: 

A sveiczi gyógyszeres 
növények kivonatai. 

Utasitások, melyekben, 

többek között számtalan 
szakkörök itéletei foglaltatnak 

hatása és ártalmatlan volta iránt az 
alább jegyzett gyógyszertarakban ingyen kaphatók. - Mindég és határozottan Brandt 
Richard gyégyszerész schveizi labdacsai kérendők, a melyek csak badogszelenczékben 
50 darabot tartalmazva 50 krért - és kissebb kisérleti dobozok 15 labdacscsal 15 krért 
kaphatók, Minden valódi scveiczi labdacs dobozán a fennti Etiguet-enek a fehér sveiczi 
kereszttel vörös alapon és a készitő névaláirásával kell ellátva lennie. 

Raktár Kolozsvártt Széky Miklós és M.Vásárhelytt Bernády 
Dániel gyógyszerészeknél. 

Fertötlenitő rothadaást gát. 
ló fenartó óvszert ragályos 
fertözés ellen, a száj gyógysze 
res ápolására DR. C. M. FA. 
BERTOL O felsége a néhai Mexi. 
coi császár udvari fog orvosától 

Bécsben. 
tisztitja a beteg szobák levegőjét és 

szerül a torok 

Főraktár FELIX GRÜNSTEIDI-nél 
Bécs, I. Sonnenfelsgasse 7. 

Csapó Sándor üzletében. 

....... - 

Nyomatott a ,KELET" nyomdájában Kolozsvarit, 

E sorshuzás ; A ért é a é Szerencse jelentés. eég 400,000 márka 4 az állam. 
Meghivás részvételre a hamborgi állam által biztositott nagy pénzkisorsolás 

nyeremény-esélyeiben, 
a melyben 9 miliió 100,000 márknál több biztosan nyerhető. 

Ezen elönyös pénzkisorsolás, mely tervszerüleg csak 100,000 sors- jegygyel bir; nyereményei a következők, t. i. 
A legnagyobb nyeremény 400,000 márka. 

Dij . . 250,000 márka 55 nyeremény á 5000 márka 
1 nyeremény 150,000 márka 5 nyeremény á 4000 márka 
1 nyeremény 100,000 márka 109 nyeremény á 3000 márka 
1 nyeremény 60,000 márka 212 nyeremény á 2000 márka 
1 nyeremény 80,000 márka 10 nyeremény á 1500 márka 
2 nyeremény á 40,000 márka 2 nyeremény á 1200 márka 
3 nyeremény á 30,000 márka 533 nyeremény á 1000 márka 
1 nyeremény á 25,000 márka 1074 nyeremény á 500 márka 
4 nyeremény á 20,000 márka 100 nyeremény á 300 márka 
7 nyeremény á 15,000 márka 49 nyeremény á 250 márka 
1 nyeremény á 12,000 márka 60 nyeremény A 200 márka 

283 nyeremény á 10,000 márka 100 nyeremény á 150 márka 
3 nyeremény á 8,000 márka 29115 nyeremény á 138 márka 
3 nyeremény á 6,000 márka stb. egészben 50,800 nyeremény. 

és ezek kevés hó alatt 7 osztályban fognak biztosan eldölni. Az első nyereményhuzás hivatalosan van megállapitva és ezen első huzásra 
az egész eredeti sorsjegy ára csak 3 forint 50 kr. o. ért. a fél eredeti sorsjegy ára csak 1 forint 75 Kr. o. ért. 
a negyed eredeti sorsjegy ára csak 88 Kr. o. ert. 

és én ezen az állam által biztositott eredeti so1ls8- 
jegyeket (nem tiltott igérvényeket). az árnak bérmen- 
tes beküldése mellett még a legtávolabbvidé- 
kekre is megküldöm. 

A résztvevők mindegyike eredeti sor sjegye mellett 
megkapja tőlem az állam czimerrel ellátott eredeti 
tervet ingyen és a huzás után a hivatalos kisorsolási laj- 
stromot azonnal minden felszólitás nélkül. 

A nyeremények kifizetését és szétküldését 
egyenesen az érdekeltek kezéhez pontosan és szi goru 
titoktartással teljesitem. 

Megrendelések egyszerüen 
ajánlott levélben történhetnek. 

Tessék tehát a megrendelésekkel bizalmasan 
W ez évi november 21-ig a 

id. Hekscher Samu, 
bankár és váltóirodájához Hamburgban fordulni. 

postai utalványnyal vagy 

(437) 5-5 

Nyujtsunk kezet a szerencsének! 
400,000 márk 

főnyereményre kedvező alkalmat nyujt az állam által belybenhagyott és bizto- sitott legujabbi nagymérvü sorsjáték 
Ezen legujabb terv szerint berendezett sorsjáték azon előnynyel bir, hogy ne hány hó alatt 7 huzásra 50,800 nyereménynek biztos kihuzása történik, melyek közt 400,000 márk főnyeremény. Azon kivül még a következő nyeremények vannak u.m.: 
1 nyeremény 250,000 márk 1 nyeremény 12,000 márk. 

23 1 ,150,000 , 10,000 , 1 a 100,000 , 3 , 8,000 1 , 60,000 , 55 ; 5,000 , 1 ; 50,000 , 109 , 3,000 , 2 , 40,000 , 212 ; 2,000 , 3 ; 30,0000 , 533 ; 1,000 , 1 , 25,000 , 1074 , 500 , 4 ; 20,000 , 29,115 " 138, 7 15,000 , n 

A huzások tervszerint hivatalosan állapittatnak meg. 
Az első és legkőzelebbi az államtól biztositott pénzsorsoláshoz 

jegyek ára: 
1 eredeti egész sorsjegy 6 márk vagyis 31/, o. ért. frt. 
a5, fé 310, 13/, o. ért. frt. 
1, 15 1 , 90 kr. A megrendelések posta utján beküldendő összegekre a legnagyobb pontosságga. teljesittetnek és az ország czimerével elátott sorsjegyek az illetőknek beküldetnekl A megrendelésekhez szükségelt játéktervet dij nélkül küldjük, a melyben a nyeremények beosztása és osztályozása, valamint az illető befizetések láthatók, azonfőlül a nyeremények jegyzéke minden huzásról az érdekelt feleknek haladék- 

talanul megküldetik. 
A nyeremények kifizetése állambiztositék mellett 

a Magyarország minden nagyobb városában 
felek kivánságára egyenesen kézhez fizettetik. / Gyüjtődénk mindeddig különös szerencsének örvendett, és már számtalan szor nagy nyereményeket fizetünk ki érdekelt feleinknek, u. m.- 250,000, 225,000, 150,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,000 stb. 

A szilárd alapokra fektetett vállalatnál mindenütt bizva számithatunk élénk részvételre, ennélfogva kérjük, hogy a megrendeléseket annál kőnnyebben telje. 

pontosan történik, azonban 
létező összeköttetéseinknél fogva a 

sithessük, azokat mielőbb, mindonesetre pedig még folyó év november 30 ika előtt beküldeni sziveskedjenek 

KAUFMANN SIMON 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

U. I. Az ezáltal bennünk helyezett bizalmat köszönettel vesszük, s a midőn ezen uj sorsolás kezdetével szives részvételre felkécnők, továbbra is iparkodni el nem mulasztandjuk pontos és reelle szolgálatunk által tisztelt érdekeltjeink teljes megelégedését kiérdemelni. (433) 2-6 

TZSDEl 
müveleteket 

pontosan készséggel és titoktartban elvégez az eredeti árkelet mellett a „LEITHA kiadohivatalának 
(Hálmai) bankháza, 

Beécs, Schottenring 15. 
a tözsde átellenében. d z a) csupán mérsékelt veszteség mellett (dij minden Ny ereménynyel 5000 frt értékpapir után á la hatise vagy ttdi,0 egész 

és pedig: 70 torint); b) ha az árfolyam emelkedik vagy esik (Stellage); c) a letétben való tartásnál, mig az értékpapirok nyereséggel ér- tékesithetők lesznek. Nyerészkedési vételek pontosan és titoktartás mel- lett. Társulati-üzletek (1000 fit értékpápír után csupán 30 egész 60 frt fedezet). Jutalék csak 50 krajczár. - Készpénz fedezet nem kinvántatik. a Min: dennemü vidéki megrendelések, mint szintén valamennyi a váltóüzletbevágó meg- bizások készséges elintézése. Felvilágositások és értesitések szakszerüen s dijmen- tesen közöltetnek a „Leitha".ban (penzügyi és sorsolásilap.) 
M Tartalomdus sorsjegynaptárt, (az összes európai sorsjegyek játék- tervezetei) értesitést az elhelyezés nyerészkedési nemelk és az értékpapir és sorsjegy biztosiításról sat. tartalmazó röpiratok ingyen és bérmentve. (458) 
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